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632523-2026 - Hange
Poola – Meditsiiniseadmed – Zakup aparatury medycznej wraz z modernizacją Kl. Chirurgii 
Naczyniowej i Angiologii w postaci utworzenia nowoczesnej sali hybrydowej w Szpitalu 
Uniwersyteckim nr 1 im. dr. A. Jurasza w Bydgoszczy
OJ S 177/2026 14/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad - Ehitustööd - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Szpital Uniwersytecki nr 1 im. dr. A. Jurasza w Bydgoszczy
E-posti aadress: m.wachowska@jurasza.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup aparatury medycznej wraz z modernizacją Kl. Chirurgii Naczyniowej i 
Angiologii w postaci utworzenia nowoczesnej sali hybrydowej w Szpitalu Uniwersyteckim nr 1 
im. dr. A. Jurasza w Bydgoszczy
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup aparatury medycznej wraz z modernizacją 
Kl. Chirurgii Naczyniowej i Angiologii w postaci utworzenia nowoczesnej sali hybrydowej w 
Szpitalu Uniwersyteckim nr 1 im. dr. A. Jurasza w Bydgoszczy. 2. Przedmiot zamówienia 
został podzielony na 2 części: część nr 1 - Dostawa i montaż systemu angiograficznego i innej 
aparatury medycznej wraz z modernizacją i doposażeniem Kliniki Chirurgii Naczyniowej i 
Angiologii część nr 2 - Laser. 3. Oferty można składać w odniesieniu do jednej, kilku lub 
wszystkich części zamówienia. Oferta w każdej części winna być pełna i powinna spełniać 
szczegółowe wymagania określone w SWZ i jej załącznikach. Szczegółowy opis oraz sposób 
realizacji zamówienia zawarte zostały w SWZ i załącznikach, w szczególności w: 1) 
Formularzu cenowo - asortymentowy, stanowiący Załącznik nr 1a do SWZ – dotyczy części nr 
1 i 2 2) Programie Funkcjonalno – Użytkowym wraz z załącznikami, stanowiącym Załącznik nr 
7 do SWZ – dotyczy części nr 1 3) Projektowanych postanowieniach umowy z załącznikami, 
stanowiące Załączniki nr 5a i 5b do SWZ. 4. Zgodnie z art. 257 p.z.p., Zamawiający 
przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki publiczne, 
które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, 
nie zostały mu przyznane. 5. Zamawiający żąda złożenia wraz z ofertą przedmiotowych 
środków dowodowych, o których mowa w Rozdziale IV ust. 6 SWZ - dotyczy części nr 1 i 2. 6. 
Przedmiotowe postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego jest objęte środkiem IZM, o 
którym mowa w art. 1 ust. 1 Rozporządzenia Wykonawczego Komisji (UE) 2025/1197 z dnia 
19 czerwca 2025 r. nakładającego środek Instrumentu Zamówień Międzynarodowych 
ograniczający dostęp wykonawców i wyrobów medycznych pochodzących Chińskiej Republiki 
Ludowej do unijnego rynku zamówień publicznych dla wyrobów medycznych zgodnie z 
rozporządzeniem (UE) 2022/1031 Parlamentu Europejskiego i Rady w odniesieniu do 
postępowań o udzielenie zamówienia publicznego wchodzących w zakres środka IZM. 
Szczegółowe informacje znajdują się w Rozdziale IV SWZ. 7. Źródło finansowania: Środki z 
Kujawsko-Pomorskiego Funduszu Rozwoju sp. z o.o..
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Menetluse tunnus: d4e632e9-8bb3-46b4-a435-aa0ffd4ea994
Sisemine tunnus: NLZ.2026.271.72
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. M. Skłodowskiej - Curie 9  
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-094
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola
Lisateave: OCHRONA DANYCH OSOBOWYCH Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016r. w sprawie ochrony 
osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych), dalej „RODO”, informuję, że: 1. Administratorem Pani/Pana danych 
osobowych jest Szpital Uniwersytecki nr 1 im. dr. Antoniego Jurasza z siedzibą w Bydgoszczy 
przy ul. Marii Skłodowskiej – Curie 9. Może się Pani/Pan kontaktować z nim w następujący 
sposób - listownie na adres: ul. Marii Skłodowskiej – Curie 9, 85-094 Bydgoszcz, telefonicznie 
pod numerem telefonu: 52 585 48 80 lub za pośrednictwem poczty elektronicznej pod 
adresem:  2. W sprawach związanych z Pani/Pana danymi osobowymi sekretariat@jurasza.pl.
proszę kontaktować się z Inspektorem Ochrony Danych lub jego zastępcą, w następujący 
sposób - listownie na adres administratora z dopiskiem „IOD” lub za pośrednictwem poczty 
elektronicznej pod adresem:  3. Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą iod@jurasza.pl.
na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu prowadzenia przedmiotowego postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego oraz jego rozstrzygnięcia, jak również zawarcia umowy w 
sprawie zamówienia publicznego oraz jej realizacji, a także udokumentowania postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego i jego archiwizacji. 4. Odbiorcami Pani/Pana danych 
osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie dokumentacja 
postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy Pzp. 5. Pani/Pana dane osobowe w 
przypadku postępowań o udzielenie zamówienia publicznego będą przechowywane przez 
okres oznaczony kategorią archiwalną wskazaną w Jednolitym Rzeczowym Wykazie Akt 
Szpitala Uniwersyteckiego nr 1 im. dr. Antoniego Jurasza, który zgodnie z art. 6 ust. 2 ustawy 
z dnia 14 lipca 1983 r. o narodowym zasobie archiwalnym i archiwach (Dz.U. z 2020r. poz. 
164) został przygotowany w porozumieniu z Dyrektorem Archiwum Państwowego w 
Bydgoszczy. Dla dokumentów wytworzonych w ramach zamówień publicznych krajowych jest 
to okres 4 lat, dla zamówień publicznych unijnych jest to okres 10 lat. Natomiast umowy 
cywilno-prawne wraz z dokumentacją dotyczącą ich realizacji, niezależnie od trybu w jakim 
zostały zawarte, przechowywane są przez okres 10 lat. Okres przechowywania liczony jest od 
1 stycznia roku następnego od daty zakończenia sprawy. Po upływie okresu przechowywania 
dokumentacja niearchiwalna podlega, po uzyskaniu zgody dyrektora właściwego archiwum 
państwowego, brakowaniu. 6. Obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych 
bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach 
ustawy Pzp, związanym z udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; 
konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z ustawy Pzp. 7. W odniesieniu do 
Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, 
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stosowanie do art. 22 RODO. 8. Posiada Pan/Pani: - na podstawie art. 15 RODO prawo 
dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących - na podstawie art. 16 RODO prawo 
do sprostowania lub uzupełnienia Pani/Pana danych osobowych, przy czym skorzystanie z 
prawa do sprostowania lub uzupełnienia nie może skutkować zmianą wyniku postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego ani zmianą postanowień umowy w sprawie zamówienia 
publicznego w zakresie niezgodnym z ustawą Pzp oraz nie może naruszać integralności 
protokołu postępowania oraz jego załączników. - na podstawie art. 18 RODO prawo żądania 
od administratora ograniczenia przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem 
przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO, przy czym prawo do ograniczenia 
przetwarzania nie ma zastosowania w odniesieniu do przechowywania, w celu zapewnienia 
korzystania ze środków ochrony prawnej lub w celu ochrony praw innej osoby fizycznej lub 
prawnej, lub z uwagi na ważne względy interesu publicznego Unii Europejskiej lub państwa 
członkowskiego, a także nie ogranicza przetwarzania danych osobowych do czasu 
zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia. - prawo do wniesienia skargi do Prezesa 
Urzędu Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych 
osobowych Pani/Pana dotyczących narusza przepisy RODO. 9. Nie przysługuje Pani/Panu: - 
w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych osobowych, - prawo 
do przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO, - na podstawie art. 21 
RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną 
przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków zamówienia. 3. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których 
zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: w art. 108 ust. 1 p.z.p., w art. 108 ust. 2 p.z.
p., w art. 109 ust. 1 pkt. 4 p.z.p. Zamawiający wykluczy wykonawcę, wobec którego zachodzą 
podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Zamawiający wykluczy wykonawcę, wobec 
którego zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Na podstawie art. 1 rozporządzenia 
Wykonawczego Komisji (UE) 2025/1197 z dnia 19 czerwca 2025 r. nakładającego środek 
Instrumentu Zamówień Międzynarodowych ograniczającego dostęp wykonawców i wyrobów 
medycznych pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej do unijnego rynku zamówień 
publicznych dla wyrobów medycznych zgodnie z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/1031, wyklucza się z niniejszego postępowania wszystkich wykonawców 
pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej, tj.: oferty w rozumieniu art. 6 ust. 6 lit. b) 
rozporządzenia (UE) 2022/1031 złożone przez wszystkich wykonawców pochodzących z 
Chińskiej Republiki Ludowej w postępowaniach o udzielenie zamówienia publicznego, których 
przedmiotem jest udzielenie zamówień na wyroby medyczne objęte kodami CPV od 33100000-
1 do 33199000-1 określone w rozporządzeniu (WE) nr 2195/2002, o wartości szacunkowej co 
najmniej 5 000 000 EUR bez VAT, obliczonej zgodnie z art. 5 dyrektywy 2014/24/UE. 3. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych (w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia): 1) Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych 
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w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 p.z.p. w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego (szczegółowy zakres znajduje się w SWZ); 
2) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p, 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem; 3) Odpis lub informacja z KRS lub z CEIDG, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 p.z.p. - 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 4) Oświadczenie wykonawcy w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 5 p.z.p. o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej; 5) Informacji z 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem. 4. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej: 1) zamiast dokumentów, o których mowa w ust. 3 pkt 3), 
składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, 
jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego 
działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju 
sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury - wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. 2) zamiast 
dokumentów, o których mowa w ust. 3 pkt. 2), składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w ust. 3 pkt 2) - wystawione 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 3) zamiast informacji z Centralnego 
Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, o której mowa w ust. 3 pkt. 5), składa informację z 
odpowiedniego rejestru zawierającego informacje o jego beneficjentach rzeczywistych albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, określający jego beneficjentów rzeczywistych – wystawione niż wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem. 5. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ust. 4, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy p.z.p., zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Wymagania dotyczące terminu wystawienia dokumentów lub oświadczeń są analogiczne jak 
w ust. 4. 6. Wykonawca zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych może 
złożyć certyfikat potwierdzający udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień publicznych 
odpowiednio w zakresie niepodlegania wykluczeniu lub zdolności wykonawcy do należytego 
wykonania zamówienia. 7. W przedmiotowym postępowaniu komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się w języku polskim, przy użyciu następujących 
środków komunikacji elektronicznej: Platformy zakupowej do obsługi postępowań 
przetargowych, dostępnej pod adresem:  . https://jurasza.eb2b.com.pl/open-auctions.html
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Bezpośredni link do przedmiotowego postępowania: https://jurasza.eb2b.com.pl/open-preview-
 . 1) Ofertę, Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (ESPD), auction.html/529393

sporządza się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (podpisanej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym). 2) Zawiadomienia, oświadczenia, wnioski lub informacje 
Wykonawcy przekazują poprzez Platformę Przetargową Zamawiającego, dostępną pod 
adresem  . 3). Wymagania techniczne i https://jurasza.eb2b.com.pl/open-auctions.html
organizacyjne korzystania z Platformy Zakupowej określa Regulamin Platformy Zakupowej 
dostępny pod adresem internetowym https://jurasza.eb2b.com.pl/cms/page/id/terms-and-

 lub  . Wykonawca przystępując do postępowania o conditions https://tt.eb2b.com.pl/user/terms
udzielenie zamówienia publicznego tj. bezpłatnie rejestrując się lub logując (w przypadku 
posiadania konta w Platformie Zakupowej), akceptuje warunki korzystania z Platformy 
Zakupowej, określone w Regulaminie oraz uznaje go za wiążący. 4).Wymagania techniczne, 
jakim musi odpowiadać sprzęt komputerowy Wykonawcy, aby móc korzystać z Platformy 
przetargowej: a) stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej 
niż 4/1 mb/s, b) komputer klasy PC lub lub Mac, o następującej konfiguracji: pamięć RAM min. 
8 GB, procesor dwurdzeniowy o taktowaniu min. 2,4 GHz, jeden z systemów operacyjnych: 
MS Windows, Mac OS, Linux, z aktualnym wsparciem technicznym producenta (sugerujemy 
nie starsze niż 3 lata od daty wszczęcia postępowania), c) zainstalowana dowolna wersja 
przeglądarki internetowej - sugerujemy najnowsze wersje: Chrome, Safari, Edge, Firefox, 
Opera, d) włączona obsługa JavaScript, e) zainstalowany program obsługujący stosowane 
przez wykonawcę formaty plików (np. Acrobat Reader dla plików w formacie .pdf). 6). 
Informacja na temat specyfikacji połączenia, formatu przesyłanych danych oraz kodowania i 
oznaczania czasu odbioru danych: a) szyfrowanie za pomocą protokołu TLS; b) formularze 
dostępne są w formacie HTML z kodowaniem UTF-8; c) wszelkie operacje opierają się o czas 
serwera i dane zapisywane są z dokładnością co do setnej części sekundy; d) pliki oferty 
wczytane przez wykonawcę na Platformę i zapisane, widoczne są w Platformie jako 
zaszyfrowane, możliwość otwarcia plików dostępna jest dopiero po odszyfrowaniu przez 
zamawiającego po upływie terminu otwarcia ofert; e) oznaczenie czasu odbioru danych przez 
Platformę stanowi przypiętą do dokumentu elektronicznego datę oraz dokładny czas (hh:mm:
ss), znajdującą się po lewej stronie dokumentu w kolumnie „Data przesłania”. 7). Instrukcja 
korzystania z Platformy Zakupowej: Wymagania techniczne oraz szczegółowe instrukcje 
dotyczące korzystania z Platformy przetargowej dostępne są pod adresem: https://jurasza.

 . W przypadku pytań dotyczących funkcjonowania eb2b.com.pl/cms-directory.html/regulations
platformy możliwy jest kontakt mailowy pod adresem  oraz telefoniczny helpdesk@eb2b.com.pl
z działem pomocy technicznej platformy pod numerem: +48 22 428 19 28 od poniedziałku do 
piątku w godzinach 7:00-16:00.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

https://jurasza.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/529393
https://jurasza.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/529393
https://jurasza.eb2b.com.pl/open-auctions.html
https://jurasza.eb2b.com.pl/cms/page/id/terms-and-conditions
https://jurasza.eb2b.com.pl/cms/page/id/terms-and-conditions
https://tt.eb2b.com.pl/user/terms
https://jurasza.eb2b.com.pl/cms-directory.html/regulations
https://jurasza.eb2b.com.pl/cms-directory.html/regulations
mailto:helpdesk@eb2b.com.pl
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5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa i montaż systemu angiograficznego i innej aparatury medycznej wraz z 
modernizacją i doposażeniem Kliniki Chirurgii Naczyniowej i Angiologii
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia w części nr 1 jest dostawa i montaż systemu 
angiograficznego i innej aparatury medycznej wraz z modernizacją i doposażeniem Kliniki 
Chirurgii Naczyniowej i Angiologii. Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia 
zawarte zostały w SWZ i załącznikach, w szczególności w: 1) Formularzu cenowo - 
asortymentowy, stanowiący Załącznik nr 1a do SWZ 2) Programie Funkcjonalno – Użytkowym 
wraz z załącznikami, stanowiącym Załącznik nr 7 do SWZ 3) Projektowanych postanowieniach 
umowy z załącznikami, stanowiące Załączniki nr 5a do SWZ.
Sisemine tunnus: Część nr 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Ehitustööd
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 33162000 Operatsioonisaali seadmed ja instrumendid, 71000000 
Arhitektuuri-, ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused, 45111300 Lahtirakestamine, 
45215140 Haiglarajatiste ehitustööd, 45330000 Torustikupaigaldus- ja sanitaartehnilised tööd, 
45331000 Kütte-, ventilatsiooni- ja kliimaseadmete paigaldustööd, 45310000 
Elektripaigaldustööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. M. Skłodowskiej - Curie 9  
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-094
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 8 Kuud

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 12 023 777,57 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Dotyczy części nr 1 - Wykonawca, którego oferta zostanie uznana za 
najkorzystniejszą, będzie zobowiązany przed podpisaniem umowy do wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości i formie określonej w Rozdziale 
XX SWZ. Zamawiający żąda złożenia wraz z ofertą przedmiotowych środków dowodowych, o 
których mowa w Rozdziale IV ust. 6 SWZ. W przypadku, gdy Wykonawca nie złoży 
przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są 
niekompletne, zgodnie z art. 107 ust. 2 ustawy p.z.p. Zamawiający przewiduje możliwość ich 
uzupełnienia na wezwanie Zamawiającego w wyznaczonym przez niego terminie, chyba że 
pomimo złożenia przedmiotowego środka dowodowego oferta podlega odrzuceniu albo 
zachodzą przesłanki unieważnienia postępowania. Okres realizacji zamówienia: Dla części nr 
1 – do 8 miesięcy od dnia zawarcia umowy. Szczegóły zostały określone we wzorze umowy.
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: Dotyczy części nr 1: 
Zamawiający uzna warunek dotyczący wykształcenia, kwalifikacji zawodowych, 
doświadczenia, potencjału technicznego wykonawcy lub osób skierowanych przez wykonawcę 
do realizacji zamówienia, umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim poziomie 
jakości za spełniony, jeśli Wykonawca: A. wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie 
wykonał minimum dwa zamówienia na kwotę co najmniej 4 000 000,00 zł brutto każde 
obejmujące dostawy tożsame lub podobne do niniejszego przedmiotu zamówienia tj. 
polegające na dostawie aparatury medycznej do diagnostyki obrazowej obejmującej minimum 
dostawy aparatów typu angiograf, rezonans magnetyczny lub tomograf komputerowy. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: W celu potwierdzenia 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu: dotyczy części nr 1: Wykaz dostaw (z 
uwzględnieniem warunku określonego w Rozdziale VII ust. 2 pkt. 4 lit. A SWZ) wykonanych w 
okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, 
wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
dostawy zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały 
wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane; wzór 
wykazu dostaw stanowi Załącznik nr 6a do SWZ.

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: Dotyczy części nr 1: 
Zamawiający uzna warunek dotyczący wykształcenia, kwalifikacji zawodowych, 
doświadczenia, potencjału technicznego wykonawcy lub osób skierowanych przez wykonawcę 
do realizacji zamówienia, umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim poziomie 
jakości za spełniony, jeśli Wykonawca: B. wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – to w tym okresie 
należycie wykonał co najmniej jedną robotę budowlaną na kwotę co najmniej 2 500 000,00 zł 
brutto polegającą na budowie, przebudowie, remoncie lub modernizacji obiektu należącego do 
XI kategorii obiektów budowlanych - budynki służby zdrowia takie jak: szpitale, sanatoria, 
hospicja, przychodnie, poradnie, stacje krwiodawstwa. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wzywa wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych: W celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu: dotyczy części nr 1: Wykazu robót budowlanych (z uwzględnieniem warunku 
określonego w Rozdziale VII ust. 2 pkt. 4 lit. B SWZ), wykonanych nie wcześniej niż w okresie 
ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z 
podaniem ich rodzaju, wartości, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których 
roboty te zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te roboty 
budowlane zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały 
wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
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tych dokumentów - inne odpowiednie dokumenty - załącznik nr 6b do SWZ; jeżeli Wykonawca 
powołuje się na doświadczenie w realizacji robót budowlanych, dostaw lub usług 
wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz, o którym mowa powyżej, dotyczy 
robót budowlanych, w których wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: Dotyczy części nr 1: 
Zamawiający uzna warunek dotyczący wykształcenia, kwalifikacji zawodowych, 
doświadczenia, potencjału technicznego wykonawcy lub osób skierowanych przez wykonawcę 
do realizacji zamówienia, umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim poziomie 
jakości za spełniony, jeśli Wykonawca: C. wykaże następujące osoby, skierowane przez 
wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialne za 
kierowanie robotami budowlanymi, tj. : • osobę, która pełnić będzie funkcję kierownika budowy
/robót, posiadającą uprawnienia budowlane bez ograniczeń do kierowania robotami 
budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej* • osobę, która pełnić będzie funkcję 
kierownika robót, posiadającą uprawnienia budowlane bez ograniczeń do kierowania robotami 
budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych* 
• osobę, która pełnić będzie funkcję kierownika robót, posiadającą uprawnienia budowlane bez 
ograniczeń do kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, 
instalacji i urządzeń wodociągowych, kanalizacyjnych, cieplnych, wentylacyjnych i gazowych* 
oraz osoby, skierowane przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w 
szczególności odpowiedzialne za świadczenie usług projektowych: • projektanta 
posiadającego uprawnienia budowlane do projektowania w specjalności konstrukcyjno – 
budowlanej (bez ograniczeń) – 1 osoba, • projektanta posiadającego uprawnienia budowlane 
do projektowania w specjalności architektonicznej (bez ograniczeń) – 1 osoba, • projektanta 
posiadającego uprawnienia budowlane do projektowania w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych (bez ograniczeń) – 1 
osoba, • projektanta branży sanitarnej z uprawnieniami o specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych (bez ograniczeń) – 1 osoba. Wszystkie ww. osoby muszą posiadać 
uprawnienia od co najmniej 3 lat licząc wstecz od terminu składania ofert. Zamawiający nie 
dopuszcza łączenia przez tą sama osobę funkcji odpowiednio kierownika budowy/robót i 
projektanta. * wskazane osoby powinny posiadać ww. uprawnienia budowlane, zgodnie z 
ustawą z dnia 7 lipca 1994r. Prawo budowlane oraz zgodnie z obowiązującymi aktami 
wykonawczymi do ustawy Prawo budowlane lub odpowiadające im ważne uprawnienia 
budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów prawa. * 
Zamawiający określając ww. wymogi dla osób w zakresie posiadania przez nich uprawnień 
budowlanych w danej specjalności – dopuszcza odpowiadające im uprawnienia (kwalifikacje) 
wydane obywatelom państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji 
Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art.12a oraz innych przepisów ustawy Prawo budowlane oraz 
ustawy o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich 
Unii Europejskiej. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu: dotyczy części nr 1: Wykaz 
osób, (z uwzględnieniem warunku określonego w Rozdziale VII ust. 2 pkt. 4 lit. C SWZ) 
skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności 
odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami 
budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, 
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doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także 
zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami – załącznik nr 6c do SWZ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena brutto (C)
Kirjeldus: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami oceny ofert dotyczy części nr 1: a) Cena brutto (C) - waga kryterium 
60%; b) Parametry podlegające ocenie – parametry jakościowe (PJ) - waga kryterium 40%; 
Zasady oceny ofert w kryterium Cena brutto (C)- waga 60%: C = cena najniższa brutto* / cena 
oferty ocenianej brutto x 100 pkt x 60% * spośród wszystkich złożonych ofert niepodlegających 
odrzuceniu Parametry podlegające ocenie – parametry jakościowe (PJ) - waga 40% : Dotyczy 
części nr 1: PJ = ( Ilość punktów przyznanych za parametry podlegające ocenie oferty badanej 
/ Maksymalna możliwa do zdobycia ilość punktów za parametry podlegające ocenie, tj. 35 x 
100) x waga kryterium tj. 40 % gdzie: PJ - wartość punktowa badanej oferty - Kryterium 
Parametry podlegające ocenie – parametry jakościowe Ostateczną ocenę oferty [O] w danej 
części, stanowi suma punktów uzyskanych w kryteriach określonych powyżej obliczona wg 
wzoru: O = C + PJ. C - wartość punktowa uzyskana przez badaną ofertę za kryterium – cena 
brutto PJ – wartość punktowa uzyskana przez badaną ofertę za kryterium Parametry 
podlegające ocenie – parametry jakościowe Szczegółowe Parametry podlegające ocenie – 
parametry jakościowe (PJ) zostały określone w Rozdziale XVIII SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Parametry podlegające ocenie – parametry jakościowe (PJ)
Kirjeldus: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami oceny ofert dotyczy części nr 1: a) Cena brutto (C) - waga kryterium 
60%; b) Parametry podlegające ocenie – parametry jakościowe (PJ) - waga kryterium 40%; 
Zasady oceny ofert w kryterium Cena brutto (C)- waga 60%: C = cena najniższa brutto* / cena 
oferty ocenianej brutto x 100 pkt x 60% * spośród wszystkich złożonych ofert niepodlegających 
odrzuceniu Parametry podlegające ocenie – parametry jakościowe (PJ) - waga 40% : Dotyczy 
części nr 1: PJ = ( Ilość punktów przyznanych za parametry podlegające ocenie oferty badanej 
/ Maksymalna możliwa do zdobycia ilość punktów za parametry podlegające ocenie, tj. 35 x 
100) x waga kryterium tj. 40 % gdzie: PJ - wartość punktowa badanej oferty - Kryterium 
Parametry podlegające ocenie – parametry jakościowe Ostateczną ocenę oferty [O] w danej 
części, stanowi suma punktów uzyskanych w kryteriach określonych powyżej obliczona wg 
wzoru: O = C + PJ. C - wartość punktowa uzyskana przez badaną ofertę za kryterium – cena 
brutto PJ – wartość punktowa uzyskana przez badaną ofertę za kryterium Parametry 
podlegające ocenie – parametry jakościowe Szczegółowe Parametry podlegające ocenie – 
parametry jakościowe (PJ) zostały określone w Rozdziale XVIII SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://jurasza.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/529393

5.1.12.  Hanke tingimused

https://jurasza.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/529393
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://jurasza.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/529393
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 22/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 22/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Dotyczy części nr 1 - Zamawiający określa wymagania, 
o których mowa w art. 95 ust. 1 ustawy p.z.p. Szczegółowe wymagania dotyczące realizacji 
oraz egzekwowania wymogu zatrudnienia na podstawie stosunku pracy zostały określone we 
wzorze umowy - załącznik nr 5a do SWZ.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Termin płatności został określony w załączniku nr 5a do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: POUCZENIE O ŚRODKACH OCHRONY PRAWNEJ 
1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale przysługują wykonawcy, 
uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale nie przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu ani innemu 
podmiotowi, o którym mowa w ust. 1, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych. 3. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy; 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 

https://jurasza.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/529393
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do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 7. 
Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia 9. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa 
Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.p., stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 10. W postępowaniu toczącym się wskutek 
wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks 
postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 
11. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, 
zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 12. Skargę wnosi się za pośrednictwem 
Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia 
Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 13. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Uniwersytecki nr 1 im. dr. 
A. Jurasza w Bydgoszczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Uniwersytecki nr 1 im. dr. A. 
Jurasza w Bydgoszczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Uniwersytecki nr 1 im. dr. A. Jurasza w 
Bydgoszczy

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Laser
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia w części nr 2 jest Laser. Szczegółowy opis oraz sposób 
realizacji zamówienia zawarte zostały w SWZ i załącznikach, w szczególności w: 1) 
Formularzu cenowo - asortymentowy, stanowiący Załącznik nr 1a do SWZ 3) Projektowanych 
postanowieniach umowy z załącznikami, stanowiące Załączniki nr 5b do SWZ.
Sisemine tunnus: Część nr 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 33169100 Operatsioonilaserid
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5.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. M. Skłodowskiej - Curie 9  
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-094
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 8 Kuud

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 100 000,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Zamawiający żąda złożenia wraz z ofertą przedmiotowych środków dowodowych, o 
których mowa w Rozdziale IV ust. 6 SWZ. W przypadku, gdy Wykonawca nie złoży 
przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są 
niekompletne, zgodnie z art. 107 ust. 2 ustawy p.z.p. Zamawiający przewiduje możliwość ich 
uzupełnienia na wezwanie Zamawiającego w wyznaczonym przez niego terminie, chyba że 
pomimo złożenia przedmiotowego środka dowodowego oferta podlega odrzuceniu albo 
zachodzą przesłanki unieważnienia postępowania. Okres realizacji zamówienia: Dla części nr 
2 – czas trwania umowy do 8 miesięcy od dnia zawarcia umowy, z tym zastrzeżeniem, że 
dostawa lasera nastąpi nie wcześniej niż po upływie 6 miesięcy i nie później niż po upływie 8 
miesięcy od dnia zawarcia umowy. Szczegóły zostały określone we wzorze umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena brutto (C)
Kirjeldus: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami oceny ofert dotyczy części nr 2: a) Cena brutto (C) - waga kryterium 
60%; b) Parametry podlegające ocenie – parametry jakościowe (PJ) - waga kryterium 40%; 
Zasady oceny ofert w kryterium Cena brutto (C)- waga 60%: C = cena najniższa brutto* / cena 
oferty ocenianej brutto x 100 pkt x 60% * spośród wszystkich złożonych ofert niepodlegających 
odrzuceniu Parametry podlegające ocenie – parametry jakościowe (PJ) - waga 40% : Dotyczy 
części nr 2: PJ = (Ilość punktów przyznanych za parametry podlegające ocenie oferty badanej 
/ Maksymalna możliwa do zdobycia ilość punktów za parametry podlegające ocenie, tj. 1 x 
100) x waga kryterium tj. 40 % gdzie: PJ - wartość punktowa badanej oferty - Kryterium 
Parametry podlegające ocenie – parametry jakościowe Ostateczną ocenę oferty [O] w danej 
części, stanowi suma punktów uzyskanych w kryteriach określonych powyżej obliczona wg 
wzoru: O = C + PJ. C - wartość punktowa uzyskana przez badaną ofertę za kryterium – cena 
brutto PJ – wartość punktowa uzyskana przez badaną ofertę za kryterium Parametry 
podlegające ocenie – parametry jakościowe Szczegółowe Parametry podlegające ocenie – 
parametry jakościowe (PJ) zostały określone w Rozdziale XVIII SWZ.
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Parametry podlegające ocenie – parametry jakościowe (PJ)
Kirjeldus: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami oceny ofert dotyczy części nr 2: a) Cena brutto (C) - waga kryterium 
60%; b) Parametry podlegające ocenie – parametry jakościowe (PJ) - waga kryterium 40%; 
Zasady oceny ofert w kryterium Cena brutto (C)- waga 60%: C = cena najniższa brutto* / cena 
oferty ocenianej brutto x 100 pkt x 60% * spośród wszystkich złożonych ofert niepodlegających 
odrzuceniu Parametry podlegające ocenie – parametry jakościowe (PJ) - waga 40% : Dotyczy 
części nr 2: PJ = ( Ilość punktów przyznanych za parametry podlegające ocenie oferty badanej 
/ Maksymalna możliwa do zdobycia ilość punktów za parametry podlegające ocenie, tj. 1 x 
100) x waga kryterium tj. 40 % gdzie: PJ - wartość punktowa badanej oferty - Kryterium 
Parametry podlegające ocenie – parametry jakościowe Ostateczną ocenę oferty [O] w danej 
części, stanowi suma punktów uzyskanych w kryteriach określonych powyżej obliczona wg 
wzoru: O = C + PJ. C - wartość punktowa uzyskana przez badaną ofertę za kryterium – cena 
brutto PJ – wartość punktowa uzyskana przez badaną ofertę za kryterium Parametry 
podlegające ocenie – parametry jakościowe Szczegółowe Parametry podlegające ocenie – 
parametry jakościowe (PJ) zostały określone w Rozdziale XVIII SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://jurasza.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/529393

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://jurasza.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/529393
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 22/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 22/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe wymagania dotyczące realizacji oraz 
egzekwowania wymogu zatrudnienia na podstawie stosunku pracy zostały określone we 
wzorze umowy - załącznik nr 5b do SWZ.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://jurasza.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/529393
https://jurasza.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/529393
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Rahastamiskord: Termin płatności został określony w załączniku nr 5b do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: POUCZENIE O ŚRODKACH OCHRONY PRAWNEJ 
1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale przysługują wykonawcy, 
uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale nie przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu ani innemu 
podmiotowi, o którym mowa w ust. 1, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych. 3. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy; 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 7. 
Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia 9. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa 
Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.p., stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 10. W postępowaniu toczącym się wskutek 
wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks 
postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 
11. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, 
zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 12. Skargę wnosi się za pośrednictwem 
Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia 
Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
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państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 13. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Uniwersytecki nr 1 im. dr. 
A. Jurasza w Bydgoszczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Uniwersytecki nr 1 im. dr. A. 
Jurasza w Bydgoszczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Uniwersytecki nr 1 im. dr. A. Jurasza w 
Bydgoszczy

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 458 78 01
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/informacja-prezesa-kio-z-13-
marca-2026---zasady-korespondencji-w-postepowaniu-odwolawczym2
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Szpital Uniwersytecki nr 1 im. dr. A. Jurasza w Bydgoszczy
Registreerimisnumber: 5542231069
Osakond: Dział Logistyki i Zamówień Publicznych
Postiaadress: M. Skłodowskiej-Curie 9
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-094
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Logistyki i Zamówień Publicznych
E-posti aadress: m.wachowska@jurasza.pl
Telefon: +48 52 585 77 57
Internetiaadress: www.jurasza.umk.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/informacja-prezesa-kio-z-13-marca-2026---zasady-korespondencji-w-postepowaniu-odwolawczym2
https://www.gov.pl/web/uzp/informacja-prezesa-kio-z-13-marca-2026---zasady-korespondencji-w-postepowaniu-odwolawczym2
mailto:m.wachowska@jurasza.pl
http://www.jurasza.umk.pl
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Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: a4652825-ed99-4216-a01c-0f8d06b64bfa  -  01
Vormi liik: Hange
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